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1. Llesu n 321241 OCBOEHHS U CIUTIINHBL.

OCHOBHOI1 LIENIBIO TUCUUIUTUHBI «ITHOCTPaHHBIH SI3BIK» SBIISCTCS MOBBIIICHHE UCXOAHOTO YPOBHS BIIaICHHSI
MHOCTPaHHBIM SI3BIKOM, JIOCTUTHYTOI'O Ha MpEIbLAYIICH CTYICHH 0O0pa3oBaHMs, U OBJAJICHUE CTYACHTaMH
HEOOXOIMMBIM M JIOCTATOYHBIM YPOBHEM KOMMYHUKATHBHOM KOMIICTCHIMH JUIS PELICHHS COLUAIBHO-
KOMMYHHKATUBHOW KOMIICTCHIIUM JUIS PEIICHUS COLUATbHO-KOMMYHUKATUBHBIX 3a/lad B Pa3IMYHBIX
oOyiacTsaX OBITOBOM, KyJbTYpHOH, NpPOPECCHOHAIBLHOW W HAYYHOM JEATENIbHOCTH TMIPH OOIICHHH C
3apyOe)KHBIMH TIApTHEPaMHU, a TaKkKe /sl JalibHelIIero camooopazoBanusi. M3ydeHne MHOCTPaHHOTO SI3bIKa
MPHU3BAHO TAKKE 00ECTICUNTh:

- TIOBBIIIICHHE YPOBHS Y4eOHOM aBTOHOMHUH, CIOCOOHOCTH K caM0o0Opa30BaHHIo;

- pa3BUTHE KOTHUTUBHBIX M HCCIICIOBATEIbCKUX YMCHUIA;

- pa3BUTHE HHPOPMAIIMOHHOM KYyJIbTYPBI,

- pacmMpeHne Kpyro3opa  MOBbIIIIEHHE 00IeH KyIbTYPhI CTY/ICHTOB;

- BOCIIUTAHHE TOJIEPAHTHOCTH U YBaXKCHHSI K JyXOBHBIM [IEHHOCTSIM Pa3HbIX CTPaH U HAPO/IOB

2. Mecto nucuuminnel B ctpykrype OOIL.
JuciunimHa « AHOCTPaHHBIN SI3BIK» OTHOCUTCS K AUCHMILIMHAM 0a30Boi yactu OOII.
JIJISI HU3YUCHHA JUCHUIIMHBI CTYACHT IOJIKCH O6HaHaTB 3HAaHWUAMMH, NTOJYYCHHBIMU IIPpU U3YUCHUHN y‘-[e6HOFO
npeaMera «VHOCTpaHHBIA S3bIK» OCHOBHOW 00pa30BaTENbHOM MPOTrpaMMBbl CPEAHErO (MOJHOrO0) OOIIEro
o0pa3oBaHUs.
JlucuuIuinHa opueHTHpOBaHa Ha (OpMUpPOBaHHE MPO(HECCHOHATIBHO 3HAYMMBIX 3HAHUN, YMEHUN U HABBIKOB,
O6CCHC‘H/IB3IOHII/IX JOCTUIKCHUA YPOBHA SI3LIKOBOM KOMIICTCHIINH, HeO6XOJII/IMOFO N JOCTATOYHOI'O JJIA
peanu3anuy menaeil HayqHou u mpodeccroHanbHOM KOMMYHUKAIuu. [IpemonaBanne si3pIka OCyIIeCTBIISICTCS
BO B3aHMMOCBA3HU CO CHICHUAJIBHBIMU AUCHHUILIMHAMHU, IPEXKIAC BCEro B aACICKTE HM3YUCHUSA TCPMHUHOJIOIMHN
MEHE/DKMEHTA U S3BIKOBBIX KOHCTPYKITHH, XapaKTEepHBIX IS AET0BOTO OOIIEHUS.
3. Komnerenuunu odyuaronierocsi, popmupyembie B pe3ybTaTe 0CBOCHHUS JUCIHUILINHBI (MOIYJIS)
«/HOCTPpaHHBIN A3BIK».
OcBoeHre JUCHUILTUHBI  «HOCTpaHHBIA  f3BIK»  HANpaBJieHO Ha (QopMHUpOBaHHWE  CIIEAYIOIIUX
OOIIEKYTbTYPHBIX KOMIIETEHITHI:
CIOCOOHOCTHIO K KOMMYHHKAIMH B YCTHOW M NMHCHbMEHHOW (hopMax Ha PYyCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3BIKAX IS
pelIeH s 3a/1a4 MSKIMYHOCTHOTO B MEXKYJIbTYpHOTr0 B3aumMoeiicteus (OK-4);
CIIOCOOHOCTBIO K CaMOOpraHu3anuu u camooopaszosanuio (OK-7);

KonkpeTrHble 3HaHUsl, YMEHUS] U HABBIKH, GopMUpPYeMbIe B pe3yJibTaTe 0CBOCHUN AU CIHUIIIHHBI
B pesynbpTare ocBOEGHUS AUCIUTUIMHBI OO YYAOIIHIACS TOTKEH:
3HaTh:
- (hoHETHYECKYIO, TPAMMATHYECKYIO U JIEKCHYECKYIO CHCTEMBI aHTIIMHCKOTO S3bIKA;
- HanOO0JIeeymOTPEONTETHHYIONOBCETHEBHYI00a30B YIOJIEKCHKYH OCHOBHYIOTEPMIHOIOT HIOTION3y4a
eMBIMCTIeHaTbHOCTAMOOmIMOOBeMoM 2500 ekcnueckux equHuI, U3 HuX - 1000 exnHAL] TPOAYKTHBHO;
- HanOoIeeymnoTpeOuTeIsHbIEpeUeBhIe()OPMYITBLTSICTAHIAP THBIX CUTY I OOIIEHH S,
- METOJINKY TTOMCKa, aHan3a 1 0000IIeHNs cofepIKaIericss B TeKCTe HHPOpMaIliy;
- KyJIbTYpy CTpPaHbl H3y4aeMOrO S3bIKa M PEUEBOH ATHKET, HEOOXOMUMBIA Ui YCHEUTHOTO
OOIIIeHNS HA aHTJIMHCKOM SI3BIKE;
- WMCTOYHHKH TOXy4IeHUs nHpopMaIwu (KypHaIbl, OI0JUIETEHH HT.Jl. HA N3y4aeMOM SI3bIKE).
Ymern:
- YUTATh U IOHUMATh JTUTEPATYPY 110 CBOEH CHENNaTFHOCTH;
- rPaMOTHOM3IAraThHAPYCCKOMS3BIKECOIEPKAHNEUNTAEMOMITNTEPATYPHIBYCTHON (D OPMEHCOCTABIISA
ThpedepaThinaHHOTAI[UHHAIIPOYUTAHHYIOIUTEPaTyPYyBIIHCEMEHHOH (hopMe;
- MOHMMATBAHT U CKYIOPEUbUITPABIUIIBHOBBIPAKATHCBOUMBICITHHAAHT THCKOMI3BIKEBCUTYAITHSXITOBC
€THEBHOTOOOIIIEHUS;
- BecTHOeceyHaaHT TN CKOMSI3BIKETPUPACCMOTPEHUU TN OO0CY K ACHUUTTPOOIIEMIIOCBOCHCIT ST AT
HOCTH, BbIpa)kaTh CBOE OTHOIIIEHHE K HUM U OTCTaWBaTh CBOIO TOUKY 3PEHHS,;
- JIeNaTh COOOIIEHHS MO BOIPOCAM M3YYaeMOH CIIEIIHAIBHOCTH.
Baagers:
- AKTHUBHOBJIAJIETHJIEKCUKONIOOBITOBOWHCIIEIUAIEHOH TEMAaTHKEeN peueBbIM( OpMyIamMuIcTaH1apT
HBIXCHTYalMHOOICHUS;
- METOANKOHCAMOCTOATENLHONPAOOThIHAICOBEPILIEHCTBOBAHUEMCBOMXYMEHU HMHABBIKOBYTEHHUS,
BOCIIPHUATHS aHIJIMICKOI peun Ha CIIyX, TOBOpPEHUs, pedpeprpoBaHms 1 aHHOTUPOBAHMSL



4.CTpyKkTypa U coaepKaHue JUCHUATLINHBI « AHOCTPaHHBII A3BIK

OO0mmast TpyI0eMKOCTh JUCIUIUIMHBI cocTaBisier 10 3aueTHbie eqmHHAIBI — 360 Yaca, B TOM 4uCie —

npaktudeckux 170 yaca, CPC 154 yacoB, ¢popma ortuerHoctu:1,2,3 cemectp — 3a4eT, 4 ceMecTp - IK3aMeH

4.1.  Copep:xxkaHue THCHUILTMHBI «AHOCTPaHHBIIH A3BIKY
Ne Pa3gen qnucuuniInHbI Ceme | Heneasi | Buabl yueonoii | @opmbl
n/n Tema npakTHYECKOT0 3aHSITHS cTp ceMecTp | padoTsl, TEKYIEro
a BKJIIOYAS KOHTPOJISA
CaMOCTOSITEJIbH | YCIIEBAEMOCTH
Y10 padoty (mo cpoxam
CTYIEHTOB H TeKYIUX
TPYAOEMKOCTh | aTTeCTaluii B
(B yacax) cemMecTpe).
3 CpP
Ypoxk 1-2 1-2 Bxoanoit
Tema: Acquaintance. (3HaKOMCTBO). 4 4 KOHTPOJIb
Profession. TTIpodeccus). I
I'pamMmartuka: JInyHblE MECTOUMEHUA.
Ypok 3-4 3
Tema: Greeting. Saying «Good-bye». 4 4
(ITpusercrBue. [Ipomanue). KoHTpOIbHAs
I'pammaruka: Crpsbkenue riaroma to be pa6ora Nel
(«OBITHY).
Ypok 5-6 4
Tema:Family. (Cembs). 4 4
I'pammatuka: Aptukias. IloBemurenpHOE
HaKJIOHEHHE TJIaroja.
Ypok 7-8 5
Tema: Flat. (Ksaptupa). 4 4
I'pammatuika: Yka3aTenpHbIE U
MIPUTSDKATENFHBIE MECTOMMEHHSI.
Crpspkenne riarona to have (= to have
got) «umernb».
Ypok 9-10 6-7 4 4
Tema: In the Shop. (B marasume).
I'pammatuka: O0mme, crieruaibHbIe
Y abTEPHATUBHBIE BOIIPOCHL.
Ypok 11-12 I 8
Tema:Town. (I'opon). 4 4
I'pammaTuka: MHOXXECTBEHHOE YUCIO
CYIIECTBUTEIHHBIX.
Ypok 13-14 9
Tewma: Office. (Vupexaenue). 4 4 KonTpomnbHas
I'pammMaTika: AGcomroTHas popma pabora Ne2
MIPUTSDKATENFHBIX MECTOMMEHUH. I
Ypok 15-16 10
Tewma: Calendar. (Kanenaaps). 4 4
I'pammatuka: KonuuecTBeHHbIE
YHUCITUTENBHBIE.
Ypok 17-18 11 KonTponpsHas
Tema:Seasons. (Bpemena rona). 4 4 pabora Ne 3
I'pammaTika: CpaBHHUTENEHAS CTEIIEHB
OJTHOCJIOXKHBIX MPUJIATaTeIbHBIX. |
Ypok 19-20 12
Tewma: Climate and Weather. 4 4
(Knumar u moropa).




I'pammatuka: [Ipemioru. O6opot
there is/there are.

Ypok 21-22 13-14

Tema: Working Day. (PaGouwnii neHb) 4 4

I'pammaTuka: Heonpenenéunsie

MECTOMMEHHU SOME, any, No.

YnorpebieHre apTUKIIs ¢ IMEHAMU

COOCTBEHHBIMH.

Ypok 23-24 15-16

Tema: Office Duties. (CmyxebHble 3 5

00SI3aHHOCTH).

I'pammatuka: I'maron to be B mpoctom

NPOLICALIEM BPEMECHU.

Ypok 25-26 17 3auerHas
Tema: Learning Foreign Languages. 2 4 KOHTPOJIbHAS
(M3yueHre MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB). 2 4 pabora
I'pammartuka: PacuiieHeHHBIN Bompoc.

HOpS[I[KOBBIe YU CJIIUTCIIBHBIC.

HToro 3a 1-ii cemecTp 51 57 3ader
Ypok 27-29 1-2 2 4 KontponsHas
Tewma: Telling the Time. (Yacer. Bpems). 2 pabora Ne 4
I'pammaTika: CpaBHHUTENbHAS CTETIEHB

MHOT'OCJIOXKHBIX ITpHUIaraTelbHbIX.

[Ipennoxxenns ¢ hopMaIbHBIM

oISKAIHM it

Ypok 30-31 3-4

Tema: Day Off. (BorxomaHoit aeHb). I 2 4

I'pammaruka: Ilpoctoe Hacrosiee BpeMs. 2

Hapeunst o6paza nefictBus.

Ypok 32-33 5

Tema:Telephone Conversation. 2 4

(TenedhoHHbBIH Pa3roBop). 2

I'pammatuka: MopanbHble TJIaroisl can,

may, must. Hapeuns too, either.

Ypok 34-35 6

Tema:Everyday Activities. 2 4
(IToBcenHeBHBIC O00SI3aHHOCTH). 2

I'pammatuka: [IpeBocxonHas creneHb

MPHUIATATEIbHBIX.

Ypok 36-37 7 KontponsHas
Tewma: Travelling. (ITyrerectsue). 2 4 pabora No5
I'pammaTika: OO03HaUYEeHNE BPEMEHH. 2

Ypok 38-39 8

Tewma: City. Sightseeing. (I'opox. 2 4
JocronpumeuaTensHOCTH). 2

I'pammatuka: [Tpoctoe Oyayiee Bpems.

Ypoxk 40-41 9

Tewma: Great Britain. (Benukobpuranust). 2 4

I'pammatuka: Hacrosiee-nponomxkeHHoe 2

BpeMs.

Ypok 42-43 10

Tema: London. (JToxmon). 2 4

I'pammaTtmka: IIpocroe mporenmiee 2

BpeMsl.

Ypok 44-45 I 11




Tema:London and Finance.

(Jlonmon u uHaHCHI).

I'pammatuka: [Ipomeniee npoaomKeHHOE
BpeMs.

Ypoxk 46-47
Tema: The United States of America.

(Coenunénnsle LlltaTel AMepukH).
I'pammaruka: [IpousBogHbie oT SOMe, any,
no.

Ypoxk 48-49
Tema: Economy of the USA. (OxoHomuka

CILIA).
I'pammatuka: Hacrosiuee
nepdeKTHOE BpeMsI.

¥Ypok 50-51
Tema: The Russian Federation.

(Poccuiickast @eneparus).
I'pammaruka: Hacrosdiee
nepdexkTHoe Bpemsl.

Ypoxk 52
Tema:Moscow. (Mocksa).

I'pammatuka: [Ipsimast u KocBeHHas
peusb.

N

12

N

13-14

N

15-16

=

KontponpsHas
paGota Ne6

17

3adeTHast
KOHTpPOJIbHAasA
pabora

HToro 3a 2-ii cemecTp:

3auyer

VYpok 53-54
Tema:Economic Relations of Russia.

(BHermHesKoHOMHYeCKast
TeSITENEHOCTE Poccum).
I'pammaruka: I[Ipsimasi 1 KOCBEeHHas
pedb (TPOTOIDKEHNE).

Vpok 55-56
Tema: The Republic of Daghestan.

(Pecrrybmnmka Jlarecran).
I'pamMaTuka: ITaccuBHBIHN 3a10T.

Ypok 57
Tema: National Economy of Daghestan.

(Hapomnoe xo3siicTBO Jlarecrana).
I'pammaTtuka: ITaccuBHbIf 3aj0r
(mpomomxenue).

VYpok 58-59
Tema: Economic Relations of Daghestan.

(BHemmHeskoHOMHYeCKast JIESITENLHOCTD
arecrana).
I'pammatuka: CaokHOE TOMOTHEHUE.

¥Ypok 60-61
Tema: Your Career/Career Plans

(Kapbepa. KapbepHble TU1aHBbL. )
I'pammaTtuka: Cio)kHOE 10NOJTHEHUE
(mpomomkenue).

Ypok 62
Tema: Social Networking (CounansHbie

CETH)
I'pammaruka: [Ipunararensuoe other,
another.

Ypok 63-64
Tema: L eadership (JIuaepcrso)

34

N

5-6

N

KontponsHas
pabora Ne7

7-9

N

10-11

N

KouTtponrsnas
pabota Ne§

12

13-14

KonTponpHas
paboraNe9




I'pammatuka: [lIpomenmee mepdekTHOE
BpEMsL.

Ypok 65-66
Tema: A  Mini-presentation  (Munu-

MPE3CHTALIN)

rnaMMaTI/IKaZ BKBI/IBEUICHTI)I MOJAJIbHBIX
rimarosioB can and must: to be able to, to
have to.

Ypok 67-68
Tema: Following Up a New Business

Contract (3aBepiiieHre HOBOTO JEIOBOIO
KOHTpAKTa.)
I'pammaruka: CoryiacoBaHue BpeMeH

15-16

17

3aueTHast
KOHTPOJIbHAs
pabota

HToro 3a 3-ii cemecTp:

3auer

Ypoxk 69-70
Tema: The Value of Time.

Time and Logistics (IleHHOCTH BpeMEHH.
Bpewms u norucruka.)

I'pammaruka: Ilpunatounble npenaioKeHus
BPEMEHH U YCIIOBUSL.

Ypok 71-72
Tema:lnvesting to Save Time.

(VHBECTUpOBAHME C MENBI0 3KOHOMHUU
BpPEMEHH)

I'pammaruka: ITpunarounsie
MpEeUIOKEHN  BPEMEHH H  yCJIOBHUSA
(Ipomomkenue)

VYpok 73-74
Tema: Product Development Mistakes

(Omubku npu pa3paboTKe MPOTYKIIHH )
I'pammatuka: Hacrosmee nepdexTHo-
JUTATEIIEHOE BpEMs.

Ypoxk 75-76
Tema: An Email: Arranging a Meeting

(OnexTponnast moura: OpraHu3anus

BCTPEYH)

I'pammatuka: Ipomenmree nmepdexTHO-
JUTATENbHOE BPeMsI(TTPOIOIKEHNE).

1-2

34

5-6

N

KontponpsHas
pabora Ne 10

7-8

N

VYpok 77-78
Tema: Questionnaire: Is the Customer

Always Right? (AukerupoBanue: KineHt
Bcerja npas?)
I'pammaruka: ITaccuBHBIN 3a0T.

¥Ypoxk 79-80
Tema: Role-Play: Making an Appointment

(PoneBass wrpa: Ha3HaueHHWE JENOBOU
BCTpEYN)
I'pammatuka: [laccuBHBI 3a10T.

Ypok 81-82
Tema: Mass Customization (MaccoBas

KaCTOMM3AITH)
I'pammaruka: |1-if u II-ii Tun ycrmoBHBIX
NPEATOXKEHUMN.

Ypok 83-84
Tema: Business on Line

I'pammvatuka: IlI-ii u 1II-ii TMm ycrmoBHBIX

9-10

KontponsHas
pabora Ne 11

11-12

N

13-14

15-16

Koutponrsnas
pabora Nel2




MpeaoxeHui (MPomoIHKEHHE).
Ypok 85-86 DK3aMeHalnOH
Tema: Export-Import 17 2 4 Had
I'pammatuka: [Ipuyacrue. KOHTPOJIbHAS
pabora
Hroro 3a 4-ii cemecTp: 34 20 9K3aMeH
HUTOI'O: 170 154
4.2. TemaTuka JJ151 CAMOCTOSITEIbHOM PadOThI CTYIeHTA:
Neo | Tematuka mo cofep>KaHuio AUCHUILTHHEL, | KomuuecTBo Pexomennyema | @opmel kouTpoiss CPC
1/ | BbIIENEHHAs AJISl CAMOCTOSITEIIBHOTO YacoB U3 g IUTEpaTypa
I | U3y4eHHs COJIepIKAHUS Y UCTOYHUKH
JUCHMIUIMHBL | nH(pOpMaIuu
1 |2 3 4 5
1 | ABOUT MYSELF 4 1-2 YcTHEIH ompoc
Ha [13
2 | MY BIOGRAPHY 4 3 [TuceMeHHBIH ommpoc
3 | MY FAMILY 4 4 YcTHEIH ompoc
Becena
4 | MY FLAT 4 5-6 YcTHEIH ompoc
Bbecena
5 | MY FAVOURITE WRITER 4 5-6 YerHbid
(MHIUBUYaTbHBIN )
orpoc
CounHeHne
6 | MY FAVOURITE SUBJECT 4 5-6 YcTHBIH ompoc
Becena
7 | MY PLANS FOR THE FUTURE 4 5-7 YcTHBIN orpoc
Ponesas urpa
8 | MY WORKING DAY 4 5-7 Becena
WHnuBunyanbHbIN
orpoc
9 | MY DAY OFF 4 7-8 VYcTHBIH
(MHIUBUOYaTbHBIN)
orpoc
1 | HOW I SPENT THE WEEKEND 4 9 VYerublit ompoc (becena)
0
1 | YOUR PASTIME AND HOBBY 4 9 YcrHBIM orpoc
1 Ponesas urpa
1 | THEATRE, MUSIC, AND CINEMA 4 10 Bbecena
2 JIMKTaHT
1 | MY UNIVERSITY (DTGU) 4 10-11 ®DpoHTANBHBIN OITPOC
3 Ponesas urpa
1 | HIGHER EDUCATION IN RUSSIA 4 11 YcTHBIH ompoc
4 Wznoxenne
1 | LEARNING IN BRITAIN 2 12-13 VYcerHsIi onpoc
5 JIMKTaHT
1 | HIGHER EDUCATION IN THE USA 4 13 YcTHBIH onpoc
6 Ponesas urpa
1 | CHOOSING A CAREER 2 14 VYcerHsIi onpoc
7 Ponesas urpa
1 | WHAT MAKES A PERSON 4 15-16 YcTHbIl onpoc
8 | EDUCATED Ponesas urpa
1 | LEARNING LANGUAGES 4 15-16 YcTHbll onpoc
9 WHnuButyanbHbli

onpoc




2 | SEASONS AND WEATHER 2 15-16 YerHbIi onpoc
0 JlukraHT
2 | THE CLIMATE OF ENGLAND 2 10 YeTHbIi onmpoc
1 Mznoxenne
2 | THE UNITED KINGDOM OF GREAT 4 10 YcTHBIH onpoc
2 | BRITAIN AND NORTHERN IRELAND Becena
(THE LAND AND THE PEOPLE)
2 | LONDON, ITS HISTORY AND 4 15-16 WNHnuBuyanbHBINH
3 | DEVELOPMENT orpoc
becena
2 | THE RUSSIAN FEDERATION 4 15-16 YcTHBIH onpoc
4 JYKTaHT
2 | MOSCOW 4 15-16 VYcTHbIl onpoc
5
2 | SAINT PETERSBURG 4 15-16 VYcrHbIl onpoc
6
2 | THE USA 2 15-16 YcTHEIH ompoc
7
2 | WASHINTON,DC 2 15-16 YcTHEIH ompoc
8
2 | NEW-YORK 2 15-16 YcTHEIH ompoc
9
3 | ENVIRONMENTAL PROTECTION 4 15-16 VYerHbli onpoc
0 Becena
CounHeHne
3 | ECOLOGICAL PROBLEMS OF BIG 2 15-16 YcTHBIH orpoc
1 | CITIES JukranT
3 | TRAVELLING 4 15-16 YcTHBI onpoc
2 Ponesas urpa
3 | DIFFERENT WAYS OF GETTING 4 15-16 VYcTHBIH orpoc
3 | AROUND Ponesas urpa
3 | MASS MEDIA 4 15-16 VYcrHbli ompoc
4 WnnuBuayanbHbIH
0Ipoc
3 | DIFFERENT WAYS TO KNOW THE 4 15-16 VYcTHBI ompoc
5 | WORLD
3 | INTERNET IN DAILY LIFE 6 15-16 YcTHBIH ompoc
6 ®DpoHTANBHBIN OITPOC
CounHeHune
3 | THE REPUBLIC OF DAGHESTAN 6 15-16 VYcTHBIH ompoc
7 Ponesas urpa
3 | TOURISM IN DAGHESTAN 6 15-16 VYcTHBIH ompoc
8 Ponesas urpa
3 | NATIONAL ECONOMY OF 6 16 VYcerHsIi onpoc
9 | DAGESTAN Wznoxenne
4 | ECONOMIC RELATIONS OF 6 16 VYcerHsIi onpoc
0 | DAGESTAN WNnnuBuayanbHbIH
oIpoc
Hroro: 154

CTpykKTypa M coep:kaHHe TUCHHMIIMHBI « MHOCTPaHHBIH A3BIK» 110 3204HOI opMe 00yUeHns
OO0mas TpyI0eMKOCTh JUCIUIUIAHBI cocTaBisier 10 3aueTHbie eqmHUIBI — 360 Yaca, B TOM 4ucie —
npaktudeckux 44 yaca, CPC 295qacoB, ¢popma otuernoctu:1,2,Kypc — 3a4eT, IK3aMeH

4.3Conepxanue nucumInHbI «AHOCTPAHHBII A3BIK»




Ne Paszpen aucuuninHbl Kypc | Buasl yueoHoit | ®@opmbl
n/n TeMa NpaKTHYeCKOr0 3aHATHSA padoThI, TeKylIero
BKJIIOYAS KOHTPOJISA
CaMOCTOSITEJIbH | yCIIeBAEMOCTH
Y10 padorty (mo cpoxam
CTY/IEHTOB H TeKYIUX
TPYA0EMKOCTh | aTTecTanuii B
(B yacax) ceMecTpe).
113 CpP
1 Ypoxk 1-2 1 7
Tema: Acquaintance. (3HaKOMCTRBO).
Profession. TTpodeccus). I
I'pamMmartuka: JInyHblE MECTOUMEHUA.
2 Ypok 3-4 1 7
Tema: Greeting. Saying «Good-bye».
(ITpuserctBue. [Ipomanue).
I'pammartuka: Crpsbkenue riarona to be
(«OBITHY).
3 Ypok 5-6 1 7
Tema:Family. (Cembs).
I'pammaTika: Aptukis. [loBemuTtensHoe
HaKJIOHEHHE TJIaroja.
4 Ypoxk 7-8 1 7
Tema: Flat. (Ksaptupa).
I'pammaTuka: Yka3aTenpHbIE U
MIPUTSDKATENFHBIE MECTOMMEHHSI.
Crpspkenne rirarona to have (= to have
got) «umerp».
) Ypok 9-10 1 7
Tema: Inthe Shop. (B marasumue).
I'pammaTtuka: O0mme, creruaibHbIe
Y aIbTEPHATUBHBIE BOTIPOCHI.
6 Ypok 11-12 I 1 7
Tema:Town. (I'opom).
I'pammaTuika: MHOXECTBEHHOE YUCIIO
CYIIECTBUTEIHBIX.
7 Ypok 13-14 1 7
Tewma: Office. (Yupexaenue).
I'pammaTika: AGcomroTHas popma
MIPUTSDKATENFHBIX MECTOMMEHUH. I
8 Ypok 15-16 1 7
Tewma: Calendar. (Kanenaaps).
I'pammatuka: KonuuecTBeHHbIE
YHUCITUTENBHBIE.
9 Ypok 17-18 1 7
Tema:Seasons. (Bpemena roma).
I'pammaTika: CpaBHHUTENEHAS CTEIIEHb
OJTHOCJIOXKHBIX MPUJIATATEIbHBIX. |
10 ¥Ypok 19-20 1 7
Tewma: Climate and Weather.
(Knumar u moropa).
I'pammaruka: [Ipeanoru. O6opor
there is/there are.
11 Ypok 21-22 1 7
Tema: Working Day. (Pabouwuii 1eHb)
I'pamMaTuKa: Heonpenenéunsie




MeCTOMMEHHMs SOMe, any, no.
YnotpebneHue apTHKIISA ¢ UMEHAMH
COOCTBEHHBIMH.

12

Ypok 23-24
Tema: Office Duties. (CmyxeOnbie

00SI3aHHOCTH).
I'pammatuka: I'maron to be B mpoctom
MPOLIEAIIEM BPEMEHHU.

13

Ypok 25-26
Tema: Learning Foreign Languages.

(M3yyeHne HHOCTPAaHHBIX A3BIKOB).
I'pamMmaruka: PacuiieHeHHBIN Bompoc.
[TopsiAKOBBI€ YHCIUTENbHBIE.

14

Ypok 27-29
Tewma: Telling the Time. (Yacer. Bpems).

I'pammaTika: CpaBHHUTENbHAS CTETIEHb
MHOT'OCJIOXKHBIX ITpHUjIaraTeIbHbIX.
[pennoxenus ¢ popmManbHBIM
nojIeXKaNmM it.

15

Vpoxk 30-31
Tema: Day Off. (BoixomaHoit aeHb).

I'pammatuka: IIpocToe HacTosiee BpeMs.
Hapeuus oOpasa neiicTBusl.

16

Ypoxk 32-33
Tema:Telephone Conversation.

(Tened orHBII pa3roBop).
I'pamMmartuka: MopanbHble TJIaroisl can,
may, must. Hapeuns too, either.

17

VYpok 34-35
Tema:Everyday Activities.

(IToBcenHeBHBIE 00SI3aHHOCTH).
I'pammaruka: IIpeBocxoaHas cTerneHb
MIPIJIATaTENbHBIX.

18

VYpok 36-37
Tema: Travelling. (ITyrerectsue).

I'pammatuka: O603HAYCHNE BPEMEHH.

19

Ypoxk 38-39

Tewma: City. Sightseeing. (I'opox.
JocrompumedaTensHOCTH).
I'pammatuka: [Ipocroe Oyayree Bpems..

20

Ypoxk 40-41
Tewma: Great Britain. (BenukoOpuranust).

I'pammaTtuka: Hacrosimee-npogomkeHHoe
BpeMsl.

21

Ypok 42-43
Tema: London. (JIoumon).

I'pammatuka: [IpocToe npoueniiee
BpeMsl.

22

Ypoxk 44-45
Tema:London and Finance.

(Jlormon u uHAHCHI).
['pammatuka: [Ipomeninee npoaomKeHHOE
BpeMs.

23

Ypok 46-47
Tema: The United States of America.




(Coenunénnsle LlltaTel AMepuKH).
I'pammaruka: [IpousBogueie oT SOMe, any,
no.

24

VYpoxk 48-49
Tema: Economy of the USA. (Oxonomuka

CILIA).
I'pammatuka: Hacrosiuee
nepdeKTHOE BpeMs.

25

¥Ypok 50-51
Tema: The Russian Federation.

(Poccuiickas deneparus).
I'pammaruka: Hacrosdiee
nepdeKTHOE BpeMs.

26

Ypok 52
Tema:Moscow. (Mocksa).

I'pammatuka: ITpsimast u kocBeHHas
peub.

HToro 3a 1 kypc

182

3auer/3auer

VYpok 53-54
Tema:Economic Relations of Russia.

(BuemHeskoHOMITUECKAS
TeSITENbHOCTE Poccum).
I'pammatuka: [Ipsimast u KocBeHHas
pedb (IpooIKEHHE).

Vpok 55-56
Tema: The Republic of Daghestan.

(Pecnybnuka Jlarectan).
I'pamMaTuka: ITaccuBHBIN 3a10T.

Ypok 57
Tema: National Economy of Daghestan.

(Hapomnoe xo3siicTBOo Jlarecrana).
I'pamMmatuka: ITaccuBHbIf 3aJ10r
(npomomkenue).

VYpoxk 58-59
Tema: Economic Relations of Daghestan.

(BuemmHeskoHOMHYeCKast JIESITENLHOCTD
arecrana).
I'pammMatuka: CaoKHOE TOMOTHEHUE.

VYpok 60-61
Tema: Your Career/Career Plans

(Kapbepa. KapbepHble TU1aHBbL. )
I'pammaTuka: Ciio)kHOE 1ONOJTHEHUE
(mpomomkeHue).

Ypok 62
Tema: Social Networking (ConunanbHbie

CETH)
I'pammaruka: Ipunararensroe other,
another.

Ypok 63-64
Tewma: Leadership (JIuaepcTBo)

I'pammatuka: [lIpomemmee mepdekTHOE
BpeMsL.

Ypok 65-66
Tema: A  Mini-presentation  (Munu-

MPe3CHTAIS)
I'pamMaTuka: DKBUBAJIEHTHl MOIAJIBHBIX




rinarosioB can and must: to be able to, to
have to.

Ypok 67-68
Tema: Following Up a New Business

Contract (3aBepuieHne HOBOTO JAEIOBOTO
KOHTPAaKTa.)
I'pammatuka: CoryiacoBaHue BpeMeH

10

Ypoxk 69-70
Tema: The Value of Time.

Time and Logistics (IleHHOCTH BpeMEHH.
Bpewms u norucruka.)

I'pammaruka: ITpunatounbie npenioKeHus
BPEMEHU U YCIIOBUSL.

11

Ypok 71-72
Tema:lnvesting to Save Time.

(VHBECTUpOBAaHUE C LENbI0 3KOHOMHUU
BpPEMEHH)

I'pammatuka: ITpunarounsie
MpPEeUIOKEHN  BpPEMEHH H  yCJIOBHUSA
(Tpomomkenue)

12

Ypok 73-74
Tema: Product Development Mistakes

(Omnbku npu pa3paboTKe MPOTYKIIHH)
I'pammatuka: Hacrosmmee nmepdextHo-
JUTATEIIHOE BPEMs.

13

Ypok 75-76
Tema: An Email: Arranging a Meeting

(OnexTponHast moura: OpraHu3anus

BCTPEYH)

I'pammatuka: [pomenmiee nepdexTHO-
JUTHTETLHOE BPeMs(TIPOIOIDKECHHUE).

14

VYpok 77-78
Tema: Questionnaire: Is the Customer

Always Right? (Aakeruposanue: Kimmenr
Bceraa mpas?)
I'pammaruka: ITaccuBHBIN 3a0r.

15

Ypoxk 79-80
Tema: Role-Play: Making an Appointment

(PoneBass wrpa: Ha3HaueHHWE JENOBOU
BCTpEYN)
I'pammatuka: IlaccuBHBI 3a0r.

16

Ypoxk 81-82
Tema: Mass Customization (MaccoBas

KaCTOMH3AITH)
I'pammatuka: Il-it u 1II-ii i ycrmoBHBIX
NPEAI0KEHUMN.

17

Ypoxk 83-84
Tema: Business on Line

I'pammatuka: Il-it u 1II-ii i ycrmoBHBIX
MpeUIOKeHNH (TIPOJIOIDKEHNE).

18

Ypok 85-86
Tema: Export-Import

I'pammaTuka: Ilpuyacrue.

HToro 3a 2 Kypc

18

113

3ayer/sK3amMeH

HUTOI'o:

44

295




4.4. TemaTuka J1JI5l CAMOCTOATEIbHOI PadOTHI CTY/IEHTA:

Ne | Tematuka 1o cofep)aHuio AUCIUILIMHBL, | KonmuuecTBo Pexomennyema | ®@opmer konTposss CPC

1/ | BBIICIICHHAS JUUIS CAMOCTOSITEIILHOTO 4acoB U3 g IUTepaTypa

M | U3y4eHHS CoJIepXKaHUS Y UCTOYHUKH

JUCIMIUTMHBL | WH(OpMaIuu

1 |2 3 4 5

1 | ABOUT MYSELF 7 1-2 YcTHBIH onpoc
Ha [13

2 | MY BIOGRAPHY 7 3 [TucbMeHHEBIH ompoc

3 | MY FAMILY 7 4 YeTHbIi onpoc
becena

4 | MY FLAT 7 5-6 YcTHEIH ompoc
becena

5 | MY FAVOURITE WRITER 7 5-6 YcerHbId
(MHIUBUYaIbHBIN )
orpoc
CounHenne

6 | MY FAVOURITE SUBJECT 7 5-6 YcTHBI orpoc
Becena

7 | MY PLANS FOR THE FUTURE 7 5-7 VYcTHBI orpoc
Ponesas urpa

8 | MY WORKING DAY 7 5-7 Becena
NunuButyanbsHbIA
orpoc

9 | MY DAY OFF 7 7-8 YcTHBIH
(MHIMBUTYaTHHBIHN )
orpoc

1 | HOW I SPENT THE WEEKEND 7 9 VYerublit onpoc (becena)

0

1 | YOUR PASTIME AND HOBBY 7 9 YcTHBIN orpoc

1 PoneBas urpa

1 | THEATRE, MUSIC, AND CINEMA 7 10 Bbecena

2 JukranT

1 | MY UNIVERSITY (DTGU) 7 10-11 OpoHTAITBHBII OIIPOC

3 Ponesas urpa

1 | HIGHER EDUCATION IN RUSSIA 7 11 YcrHBIH ormpoc

4 Uznoxenne

1 | LEARNING IN BRITAIN 7 12-13 YcTHBIM orrpoc

5 JIMKTaHT

1 | HIGHER EDUCATION IN THE USA 7 13 YcrHBIM orpoc

6 Ponesas urpa

1 | CHOOSING A CAREER 7 14 YcTHBIH orrpoc

7 Ponesas urpa

1 | WHAT MAKES A PERSON 7 15-16 VYcerHsIi onpoc

8 | EDUCATED Ponesas urpa

1 | LEARNING LANGUAGES 7 15-16 VYcerHsIi onpoc

9 WNHnuBunyanbHbIN
orpoc

2 | SEASONS AND WEATHER 7 15-16 VYcerHsIi onpoc

0 JlukTanT

2 | THE CLIMATE OF ENGLAND 7 10 YcTHbIl onpoc

1 Wznoxenne

2 | THE UNITED KINGDOM OF GREAT 7 10 YcTHBIH onpoc

2 | BRITAIN AND NORTHERN IRELAND Becena

(THE LAND AND THE PEOPLE)




2 | LONDON, ITS HISTORY AND 7 15-16 WNHnuBunyanbHBINH
3 | DEVELOPMENT orpoc
becena
2 | THE RUSSIAN FEDERATION 7 15-16 YcTHBIH onpoc
4 Jukrant
2 | MOSCOW 7 15-16 YcTHBIH onpoc
5
2 | SAINT PETERSBURG 7 15-16 YcTHBIH onpoc
6
2 | THE USA 7 15-16 YeTHbI# onpoc
7
2 | WASHINTON,DC 7 15-16 YcTHEIH ompoc
8
2 | NEW-YORK 7 15-16 YcTHEIH ompoc
9
3 | ENVIRONMENTAL PROTECTION 7 15-16 VYcTHbIl onpoc
0 Becena
CounHenne
3 | ECOLOGICAL PROBLEMS OF BIG 7 15-16 VYerHbli onpoc
1 | CITIES JlukranT
3 | TRAVELLING 7 15-16 VYcerHbli onpoc
2 Ponesas urpa
3 | DIFFERENT WAYS OF GETTING 7 15-16 VYerHbli onpoc
3 | AROUND Ponesas urpa
3 | MASS MEDIA 7 15-16 VYcrHbIl onpoc
4 WNHmuBuIyaTbHBIH
oIpoc
3 | DIFFERENT WAYS TO KNOW THE 7 15-16 YcTHBI onpoc
5 | WORLD
3 | INTERNET IN DAILY LIFE 10 15-16 VYcTHBIH orpoc
6 ®poHTATIBLHBIN OIIPOC
CounHeHne
3 | THE REPUBLIC OF DAGHESTAN 10 15-16 VYcTHBI ompoc
7 PoneBas urpa
3 | TOURISM IN DAGHESTAN 10 15-16 VYcTHBI ompoc
8 Ponesas urpa
3 | NATIONAL ECONOMY OF 10 16 YcTHBIH ompoc
9 | DAGESTAN Uznoxenne
4 | ECONOMIC RELATIONS OF 10 16 VYcTHBIH ompoc
0 | DAGESTAN WNnnuBuayanbHbIiH
oIpoc
HTroro: 295

5. O0pa3oBaTeibHBbIC TEXHOJIOTHH
Jnst ocTHKEHHsT TIOCTaBJICHHBIX LeNel U 3a7a4 B yueOHOM IpolLiecce MpeayCMOTPEHO UCTIONb30BaHHUE
cienyromux GopM MpoBeIeHNS 3aHATHH:
3aHATHUS C UTPOBOI U COCTSI3aTEIbHON OCHOBOM (poJyieBast urpa);
3aHATHS C UCIIOIb30BAHUEM MH(POPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTUH (KOMIIBIOTEPHBIE CUM YIISLIUH,

HCIIOJIB30BaHNEC BUICO U Ay JUOMATCPUAJIOB, KOMIIBIOTCPHBIX IIPOrpaMM U T.H.);

3aHATHUS ¢ BUIOW3MEHEHHBIMU opMaMu (apHbIH onpoc, (GPOHTAIBHBIA OMPOC);
B nporecce BBIOMHEHNS TPAKTUYECKUX 3aHATUI MCIIONB3YIOTCS CIAEAYIOIINE METOIBL:

HccnenoBartenbcknii MeTon 00y4eHH st

I'pynnoBasi popma o0ydeHust
KoMIeTeHTHOCTHBII IMOAX0/
MexaucuunInHAPHbII MOAX0

IIpo0s1eMHO-OpHEeHTHPOBAHHBIN ITOAXO0T




®0O0 Jlekuuu | JIP 113 TpeHuHr, CPC K.mp.

MeToabl macrep-
KJacc

IT-Meroast + +

+

Pabora B xomMaH/e

¥
Case-study + +
Mertonpl +
mpoOIEeMHOT0
o0y4eHust

OOydeHue Ha OCHOBE + +
OIIbITa

Omnepexaromas +
caMocCTosATelbHas
pabora

IIpoekTHbIi MeTO +

IlonckoBEIN MeTOx +

WccnenoBarennpckuii
METO/I

Hpyrue meroasl

Y nenpHBIN BeC 3aHATHIA, TPOBOANMBIX B HHTEPAKTUBHBIX (hopMax, cocTaBisieT okoio 20 Jacos.

6. OIIeHO‘lHI)Ie CpeacTBa IJIf TEKYIIEro KOHTPOJIA YCIIEBA€MOCTH, l'lpOMe)KyTO‘ll—lOﬁ aTTeCcTalmu
Mo uToraM OCBOCHUA ITUCHUITINHBI

3AAHMSA K BXOJIHOW KOHTPOJIbHOW PABOTE

l.Ol'lDeIleJ'II/lTe, Ha KaKoil U3 BOIIPOCOB JAHHOC YTBEPKIACHUEC ABJIACTCHA OTBECTOM:
I like swimming.

a) Why do I like swimming?

b) What kind of swimming do | like?

c) What do | like?

2. Yesterday we returned home at 9 o'clock in the evening.

a) At what time did we return home yesterday?

b) When did we return home?

¢) What did we do yesterday?
2.3aBepIINTEPA3IEIUTEILHBIBONPOC, BLIOPAB NMPABUJILHBIH BADUAHT:
1) Maghomed is going to marry, he?

a) doesn't

b) isn't

c) is

2) Madina went to London last summer, she?

a) don't

b) doesn't

c) didn't

d) isn't

3) Murad didn't go to London with Madina, he?

a) isn't

b) doesn't

c) did

d) didn’t

3. YKa)KUTEMECTOAECHCTBUS, I/Ie PA3BOPAYMBAETCS JUAJION:
-We'd like to order.

- Yes, sir. What would you like to start with?

- I'd like roast chicken or lamb chops.

- What would you like to drink?

- A glass of red wine, please.

aogkrwbdE



6. a) cinema

7. b) shop

8. C) museum
9. d) restaurant

4.Ha303nTer0p0z1, 0 KOTOPOM MICT peuyb.

It is not a very old city. It is the largest city in the U.S. It is the home of big firms, corporations and banks. Its
streets and highways are full of cars and buses. In the most of the skyscrapers are the banks and offices of
money kings, the richest men in the country. But there are a lot of poor people who live right on the street.

4, Boi0epuTe npaBujibLHYI0 (hopMy rjaroJia:
10. 1.They __ their parents every weekend.
11. a) visit

12. b) visits

13. c) shall visit

14. 2. We ___ them next weekend.
15. a) visited

16. b) visit

17. c) shall visit

18. 3. He __ uslast Sunday.

19. a) visit

20. b) is going to visit

21. C) visited

22. d) visits
5. BoiGepuTe npaBuabnyo opmy riaaroaa "tobe'":
1. My car ___ atthe entrance.
a) was
b) were
c) will be
2. We watching TV at that time yesterday.
a) was
b) were
c) will be
7. Kakoe 000011a10111€€ CJIOBO 00bETHHSIET CJIEYIONINE TIOHSITHS:
2. eggs, ham, tea, coffee, porridge, cornflakes, milk, sugar, butter, toasts, bread
3. a) lunch
4. b) breakfast
5. c) dinner
TEST PAPER
(for the 1% year students)
Variant 1
Task I. Give the correct forms of the verb to be.
23. I...... interested in baseball. I think it’s really amusing.
24, David’s new bicycle ... blue.
25. Where ... my shoes? — In the bedroom, if I’'m not mistaken.
26. ... you a doctor? — No, I ... a doctor, I ... a financier.
27. He ... wrong, 9 x 9 81, not 82.
Task IlI. Give the correct forms of the verb to have (got).

28. Every day he .... breakfast at 8.30 a.m.

29. I’m tired. Let’s ... a break.

30. John ... two sisters and three brothers. His family is really large.
31. ... you got a blue handbag? I need it for the party.

32. How many friends ... he got?

Task I11. Translate the sentences into Russian.

33. Kem paboraer cectpa TBoero npyra? — Ona Oyxranrep.

34. IMopa cnenate nepepsiB. S ycran. [laBaiite noryinsiem B mapke. (Tyists — haveawalk )
35. OTO0 BalM 4ackl? — HET, 3TO yackl Jxopmaxka.

36. Otkyna Tsl pogom? — S u3 PoctoBa, a Tb1?

37. MHe 3akpbITh ABeph? — Her, He 3akpbIBaiiTe €€.



38. VY Hero ecTh KBapTHpa B IPUropoje MOCKBBI.

39. Oto TBOI cioBaps? — Jla, Moii. — [laii MHe ero, noxainyiicra. 5l Xouy nepeBecTy 3TO NPEAIOKEHHE.
40. bemnna B cBoeli koMHaTe.
Variant 2
Task Ne 1 Translate into English.
41. Oto Bai 30HT? — J{a, MOH.
42. CKOJIBKO CTOUT 3TO KOpUYHEBOE MaibTo? — 20 (hyHTOB. — DTO OUEHB JOPOTO.
43. BanHasi koMHaTa BallMXx POIUTENCH CBETIast U KOM(pOPTHAsL.
44, HutepecHo, re Bamym 1eTu? — OHU B MapKe.
45, E€ nuisana reMHo-3eneHas, He Tak ju?
46. KcraTu, y Hero ectb craphblii COBETCKU MarHUTO(oH, He Tax Jin?
47. Hama xyxHst HaMHOTO OOJTBIIIE, YeM Ballla.
48.
Task Ne2 Give the comparative degree of the following adjectives.
49, These tasks are (sierde) than those ones.
50. The theatre is much (cBernee) than the cinema.
51. The shelf is (remnee) than the table in my room.
52. My roommate is much (ymuee) than yours.

53. This film is (xy>xe) than that one.

Task Ne3 Give the plural forms of the nouns and translate them.
Brush, page, duty, tree, armchair, life, knife, ox, fax, child, woman, dress, mouse, fridge.
Task Ne4 Give the numerals in writing.
151; 93 532; 43 678 455
Task Ne5 Ask 5 questions:
We have five new computers in the office.

Variant 3
Task 1. Define the types of the following questions and translate them.
54. Are the Andes very high mountains? - Yes, they are.
55. How many days are there in a week? — There 7 days in a week.
56. Is Mark at home or at work? — He’s at home, if I’m not mistaken.
57. What is the time? — It’s five thirty
58. What size is that blouse? — Size 38
59. Who is in hospital? — Jack is. He is injured.

60. Is this a snack —bar? — No, it isn’t.

61. Is she British or American? — She’s American.

62. Has she got a blue car or a red car? - She has got the red one.

63. New York is the capital of the USA, isn’t it? — Sure not, Washington is the capital.
64. Sally’s teacher is on holiday now, isn’t she? — Yes, she’s in the country.

65. What is soccer? — It is American football.

606. Have you got some money? — No, I haven’t. Why?

Task 2. Words are mixed up. Compose the sentences.
67. At the office/your/is/husband?

68. What colour/tie/is/his?

69. Mr. Green’s room/or/light/dark/is?

70. Have/got/a/house/in this district/they?

71. His/aren’t/really/friends/are/good/they?

Task 3. Put questions to the following sentence.
My brother’s shirt is light-green.
Task 4. Translate into English.

72. I'nemounkmroun?
73. Koropstit vac?
74. I'ne namw pororpaduu?

75. Kaxoro 1isera TBost HOBas Oiry3ka’?



76. Otkyna Mapus?

77. [Touemy CuMOH TaKoO# Me4anbHbIN ceroaHs?
78. Ckonbko y Tebst OpaTbeB?
79. TBosI cecTpa 3KOHOMHCT WIIH FOPUCT?
80. Kto monoxe?
81. Y Huka o4yeHs xoponias padoTa, He Tak JIu?
82. VY Tebs xopomuii oroarnmapar?
Variant 4

I. Give questions to the sentences.

83. 1) Her sister is a house - wife.

84. 2) Peter asks me a lot of questions seldom.

11. Change the following sentences into interrogative and negative.

85. 1) He comes to see us on Sunday.
86. 2) They often go to the laboratory.
87. 3) Tony is reading newspapers Now.

I11. Replace the of - phrases by the noun in the Possessive Case.
88. 1) The best suit of my husband.
89. 2) The novels of Dickens.
90. 3) The hat of my sister-in-law.
V. Replace the noun in the Possessive Case by the of - phrases.
91. 1) [Inemsunuk bertu
92. 2) Urpymku gerei
93. 3) CeIH Moero pyra
V. Put disjunctive guestions to the following statements.
94. 1) They have a lot of friends in Moscow.
95. 2) You don't remember the new words.
96. 3) Some of our students live in the hostel.
97. 4) There isn't any chalk here.
98. 5) We mustn't go there.
VI. Fill in the blanks with it is or there is.
99. 1).... usually a stamp on the envelope.
100.  2)....so cold out - of doors today.
101.  3).... too late to go there now.
102.  4)...alot of snow this year.
103.  5).... difficult to say what's wrong about it
Variant 5

I. Give questions to the sentences.

104. 1) My friend is a good student.

105.  2) Our house - dog likes pop - music too.

11. Change the following sentences into interrogative and negative.

106. 1) He takes English lessons.

107.  2) She walks to the Institute.

108.  3) They are speaking Russian now.

I11. Replace the of - phrases by the noun in the Possessive Case.
109. 1) The wife of Doctor Sandford.

110.  2) The elder sister of Helen.

111.  3) The friend of my brother - in -law.

V. Replace the noun in the Possessive Case by the of-phrases.
112. 1) imena moux cectep.

113.  2) Jlumo neBymikwu.

114.  3) 3ateMucrepabpayna.

V. Put disjunctive questions to the following statements.

115. 1) They are of the same age.

116.  2) There isn't little bread on the plate.

117.  3) It gets dark very early in winter.

118.  4) We can't have a good time together.

119.  5) You remember her address.




Variant 6

Open the brackets and put the verbs in the proper tenses.

2) She (to smile) now because she (to know) that he (to love) her very much.

2) OH x04eT, 9TOOBI MBI TIEPEBEITH 3TOT TEKCT IOCIe obera.

7) Ilerpy xoTenock ObI MOCTYIATh MMOCIEAHAE NU3BECTHS celdac.

10) Korma BbI 00b19HO yXoauTe B yHUBepcuTeT? - OOBIYHO 51 YXOXKY B YHUBEPCUTET B 8 4acOB yTpa.

V1. Fill in the blanks with it is or there is.

120.  1)....warm in the room.

121.  2).... atheatre in our street.

122.  3).... easy to understand this rule.

123.  4).... five o'clock in the afternoon.

124.  5).... so nice seeing you again.

Task 1. Choose the proper word from brackets.

125. 1) You (may, can) stay a little longer if you like.
126.  2) | (cannot, may not) hear you. Speak louder, please.
127.  3) You (may, can) take the book home.

128.  4) (Can, may) | leave my bag with you?

129.  5) I (cannot, may not) believe that.

Task 2. Translate into English using modal verbs.
130. 1) On MoXeT 3TO c/IenaTh BOBPEMS, HE TaK Ju?
131.  2) Mory s noBuaats jokropa bena?

132.  3) MoxHO BKIIIOUUTH pajiio?

133. - Borocs, Her.

134.  4) Yem Mory ObITh BaM Moje3eH?

135. - Ber MokeTe cienaTh I MEHSI MHOTO€.

136.  5) Iloka 3Toro JIenaTh HEe HYKHO.

Task 3.

137. 1) It often (to rain) in autumn.

138.

139.  3) | often (to meet) you in this street.

140.  4) Somebody (to talk) in the next room.

141.  5) Go and see what the children (to do)

142.  6) Mr. Smith (to read) it after breakfast.

143.  7) My sister (not to like) this song.

Task 4.. Translate from Russian into English.

144. 1) 51 xouy, 4TOOBI THI MOOBLT IOMa CErOIHS.
145.

146.  3) Ilycth AHHA IPUTOTOBHUT YPOKH ceifuac.
147.  4) JlaBaiiTe BBIITbEM 1O Yaredke Kode.

148.  5) V Hero He 0OY€Hb MHOI'O €] CErOIHS.

149.  6) VY Hac ecTh HECKOJIBKO XOPOIINX KAPTHH.
150.

151.  8) He xorenoch ObI BaM MOEXaTh TyJaa B METPO.
152.  9) Emy tpebyercs 2 gaca, 4ToObI 100paThcs 0 A0Ma.
153.

154.  11) Eii HpaBUTCS MPUXOAUTH B IIKOIY PAHO.

TEST PAPER
(for the 2" year students)
Variant 7

Taskl. Choose the proper word from brackets.

155.
156.
157.
158.
159.
Task 2.
160.
161.
162.
163.
164.

1) (Can, may) you play the piano?

2) (Can, may) Benny watch TV before going to bed?
3) | think I(can, may) do the work myself.

4) (Can, may) your friend speak English?

5) (Can, may) | have another cup of tea?

Translate into English using modal verbs.

1) MoXHO BaM IMOMOYb?

- [Toxxamyiicra.

2) Brr JAOJKHBI 3aIIOMHUTD aJIpeC U TIOUTH TyAa TOT4YAaC XKeE.
3) Kako#i-To 4enoBek Xo4er Bac BUACTh.

- Moxere MOIpPOCUTH €ro croaa.



165. 4) lomkeH 1u s yIjIaTUTh BaM ceifuac xe?
166. - Her, He HYXHO, 1 MOT'Y IOI0’KAATh.
167. 5) BBl TOmKHBI MOANHUCATH MUCHMO U ITOCTABUTH JIATY.
Task 3. Open the brackets and put the verbs in the proper tenses.
168.  1)John (to make) tea now. He (to make) it at this time every day.
169.  2) My elder sister (to have) a music lesson. She always (to have) a music
170.  lesson on Friday.
171.  3) Who (to sing) in the next room?
172.  4) Father (to read) a newspaper. He usually (to read) something before going to bed.
173.  5) I (to wait) for Ann, we must have dinner together.
174.  6) They still (to discuss) where to go to.
175.  7) Donna (to knock) at the door.
Task 4. Translate from Russian into English.
176.  1)51 xouy, 4TOOBI BBl IPOCMOTPEITH ITO MUCHMO.
177.  2) On xouer, 4ToObl AHHA c/IeNajia 3TO YIpaKHEHUE ceifuac.
178.  3) Ilycts 'appu moobenaer ceituac.
179.  4) JlaBaiiTe cerojHsi mo3aBTpakaeM B CTOJIOBOM.
180.  5) V Ilerpa ecTb HECKOJIBKO JIpy3€il B HHCTUTYTE.
181.  6) V Hee oueHb MHOTO pabOThI CETOTHSL.
182.  7) He xorenock Obl BaM ITOCMOTPETH Tejenepenayy ceivac?
183.  8) MHe X0Tennoch Obl IOWTH B TEATP CErOHS BEYCPOM.
184.  9) MHe tpebyercs 20 MHH., YTOOBI JOOPATHCS IO MHCTUTYTA.
185.  10) Tenm yXoauT B IIKOJIY B YETBEPTH JCBATOTO.
186.  11) Emy He HpaBUTCS BCTaBaTh B 7 4acoB yTpa.
Variant 8
187.  Task 1. Use the PresentPerfectContinuousTense

1.1 (work) in the garden all day long.

188.  She (write) the book since she was in her twenties and at last it’s finished
189.  He (play) footballall afternoon and needs a shower.
190.  Maria (live) in a rented flat since returning to Liverpool

191.  They (surf) the Internet for two hours already

Task 2. Make an interrogative and negative forms.

The government has been investing huge amounts of money into Qil industry for the last ten years.
Task 3. Translate the sentences into English

1. 1 u3y4aro 3TOT KOHTPAKT YK€ JBa Jaca.

2. Ipoctute, HO OHN 3aHATHL. C CaMOro yTpa OHU OOCYKAAIOT YCIOBHS IIOCTAaBKH U [IEHA Ha
000pyIOBaHMS.
3. Ecmu mucrep ['onen npubyner BO BTOPHHUK, MBI TPOJOIDKHM COTPYAHHYECTBO.
4. S coobury Bam, Korjia OHU PUAET B ouc.
5. Kak To/pKO MBI OTyYNM TUIaH KOHTPAKTa, MBI H3YYUM €ro U CBSHKEMCS C BaMH.
6. S opranuzyro 3Ty KOH(EPEHIIHIO TIPH YCIOBHUH, YTO BBl OIUTATHTE MHE ATy paboTy.
7. Omnu pa3mectaT O0JBIION 3aKa3 IPU YCIOBUH, YTO BbI IpeaocTtaBute 3% CKUAKY Ha MOCTABKY.
8. Uro BBI UIIleTe BCE 3TO BpeMsi?
9. YBakaeMble rocroAa, s CAEIa0 BaM BBITOAHOE NPEIIOKEHUE, €CIIH BBl COTIACUTECH TPOJOJIKHUTD
Hallle COTPYAHUYECTBO.
Variant 9
Exercise 1 Translate from Russian into English
10. MeHeKMEHT OCHOBaH Ha HAyYHBIX TEOPHSIX
11. MeHemkepsl  3aHUMAIOTCS  YETBIPbMSI BUJAMH  PECYpCOB: MaTepHaJbHBIMH, (DPUHAHCOBBIMH,
JIFOJICKMMH M HH)OPMAIIMOHHBIMH.
12. MartepuaibHble pPecypcbl — 3TO MaTepHasibl, W3 KOTOPBIX H3rOTOBJIEHA NPOAYKLHUS, a TaKXKe
00opynoBaHue, HCIIOIB3YEMOE ISl €€ TPOU3BOACTBA.
13. duHaHCOBBIE pecypchl — 3TO (OHIBI, KOTOPbIE MCIONB3YIOT OpraHu3auus IJs1 BBIIOJTHEHHUS] CBOMX

00513aTEILCTB nepen pasjim4yHbIMU KPEAUTOpPAMU.
14, CCFOZLHH Hall MCHCPKCPBI NOJLKHBI ITOCJIATh ABA 3alIpOCa MHOCTPAHHBIM TOPIr'OBbIM (I)I/IpMaM



15. VYnpaBieHue NpPOW3BOJICTBOM BKJIOUaeT B ce0s IUIaHWPOBaHWE, KOOPAMHALMIO M KOHTPOJIb
MPOMBIIIICHHBIX MTPOIIECCOB.

16. VYcnemnoe — ympaBieHHe — (QUHAHCAaMH ~ 3TO  CIOCOOHOCTH  A((EKTHBHO  PYKOBOAUTH
(hMHAHCOBBIMHPECYpPCAMU KOMMEPUECKOW OpraHU3aIHy.

Exercise 2. Match the job titles with their Russian equivalents.

1. chairman a.IlpaBneHreKOMIIaHUU

2. managing director b. PykoBoauTensb oraena

3. executive- director C. PykoBomuTtens nporpamMMsl

4, marketing manager d. mpencenaTenpb

5. production manager e. Mucnekrop

6. works manager f. Bure-npe3uaeHt

7. purchasing manager 0. MeHemxkep 1o MoAroTOBKE KaIpoB
8. sales manager h. PykoBoauTens mpoexTta

0. chief accountant i. ®UHAHCOBBIN MEHEKED

10. advertising manager J- Menemkep 1o 3aKkynkam

11. training manager K. MeHnemxkep 1o mpoaaxam

12. board of directors I. Koncynbprant

13. program director M. YpaBisomuii o aJMHHUCTPaTUBHO-
14. financial manager XO3SUCTBEHHOH paboTte

15. consultant N. JIupexTop pacropsanTenh

16. project manager 0. ['eHepasbHbIA AUPEKTOP

17. office manager p. Ha4aJIBHHMK MMPOU3BOCTBA

18. vice president 0. Menemkep mo padboram

19. supervision r. MeHemKep 1o peKiiamMam

20. general director S. I'maBHBII Oyxranarep

t. MeHemxep 1o MapKETUHTY

Variant 10

Task 1: Open the brackets using the in the correct tense form
What you (to do) I (to go through) the documents as we (to have) talks tomorrow. How long you
(to go through) them? Oh (to do) that for two hours and not ( to finish) it yet/

1.

2. Two years ago | (to meet) Nick Pavlov in St Petersburg. He (to say) he (to work) there all those
years since we (to meet) last time.
3. How long you (to do business) with this firm? We (to do business) with them for about four

years/ you (to conclude many transaction since then? Oh, yes, certainly.
The weather is awful now/ It (to rain) since the beginning of the month. But we hope it (to
change) for a better soon.
We (to walk) for a few hours when we (to find ourselves) in a village we never (to be) before.

Who to you (to wait) for here? | (to wait) for a friend of mine. | am afraid that something (to
happen) to him. How long you (to wait) for him? For about a quarter of an hour, | think.

4,

5.
6.

Task 2: Translate from Russian into English

1. Ton MeHemKepbl OTBETCTBEHHBI 33 BCIO OPTraHU3ALUI0 U OOBIYHO YYaCTBYIOT B PEIICHUH

CTpPaTEern4eckux BOIPOCOB.
Ton MeHemKepbl PyKOBOIST MEHEDKEPAMU CPEIHETO 3B€Ha, KOTOPhIe OTBETCTBEHHBI 33 IVIABHYIO
(YHKLUIO K OTJEN.
CpenHuMu MeHeKepaMH OPraHU3aluy SIBIISIOTCS PYKOBOAUTEIb OAPa3AeiIeHus], Ha4aIbHUK
OTZENa, AUPEKTOP 3aBOAA, U TUPEKTOP IPOU3BOACTBA.

2.

3.

4. MeHemxep cpeaHero 3BeHa peasin3yeT (OCYIIECTBIISIET) CTPATErui0 U OCHOBHYIO MOJIUTHUKY,
CITyCKaeMbI€ C BEPXHETO YPOBHS OpraHU3aluH.
5. I'maBHOI1 3a1aueil prHAHCOBBIX MEHEMKEPOB, KaK B MENIKUX (PUPMax, TaK U KPYIHBIX KOPIIOPALIUIX

sBisiercsi 3 pekTuBHOE ynpaBieHHe 00OPOTHBIM KallUTalIoOM.
PykoBonuTens JOIKEH JaBaTh BO3SMOKHOCTH CBOMM Pa0OTHHKAM BBICKA3bIBATH TOUYKY 3PEHUS U
npeanoxenus 6e3 crpaxa.
DUHAHCOBBIN MEHEIKEP ITO YETTOBEK, KOTOPBIH OTBETCTBEHEH 3a MPOJaXy TOBApa.
Menemxep 10 MapKETUHTY OTBETCTBEHHBIN 3a MPOJBMKEHNE TOBAapa HA PHIHKE.

6.

7.
8.

Translate into Russian:

Variant 11



2. Staffing, leading and controlling are important functions of management.

3. The most important problems of managers arise from people and their behavior as individuals
and groups.

4. It is quite understandable that effective managers also need to be effective leaders.

5. People tend to follow those who can satisfy their needs? Wishes and desires.

6. To achieve organizational goals it is necessary t u understand how managers operate.

7. a knowledge base means that a managers has all the necessary information about it industry
and its technology.

8. It is also very important manager to know a lot about the company he works for and the people
he deals with.

9. A skill means a manager is able to carry out all the functions related to his scope of authority.
10. Technical skills show that manager understands a specialized field and is experienced in it.
11. Human skills show how well manager can understand people working with him. Human skills

are very important for successful communication and motivation of people.
2. Match the job titles on the left with their descriptions on the right:

1. chauffeur a. a person who delivers letters.
2. dentist b. a person who sells meat.
3. postman C. a person who mends or makes things with wood.
4. surgeon d. a person who drivers a car
5. butcher e. a person who sells flowers.
6. baker f. a person who operates on people.
7. florist g. a person who rides horse in races.
8. greengrocer h. a person who looks after people’s teeth.
0. jockey i. a person who digs coal from the ground
10. miner J. a person who sells fruit and vegetables.
11. optician k. a person who looks after people’s eyes.
I. a person who makes and sells bread.
Variant 12
1. Translate the sentences into English:
2. Sl mpounTaa pexiramy B razere o padbote B TOproBoit hupme. OHHM OepyT YISHUKOB.
3. YTOOBI MOIYIUTH IPOGECCHIO IOPUCTa, HAZA0 OYEHB XOPOII0 U MHOTO 3aHIMAThCSI B IIIKOJIE U
WHCTUTYTE
4, B mpormtoM roxy MBI OTKPBUTH HOBBIH O(GHC B apreHTHHE.
5. Ona paboTasa IepeBOJINKOM B ITOCOIECTBE 1 MHOTO ITyTEIIECTBOBAlA
6. M1 06cyKaanu 3TH BOMPOCH B IISITHAITY
7. MB&I Kynuim BOTIpOChI B OaHKe
8. Kto BKJIFOUMI KOMITBIOTEP?
9. Mecsm Ha3aa Hamma GupMa IMOAIKCANIa OYCHb BRITOAHBIM KOHTPAKT
10. MeHemKMEHT HAUMHAETCS C TUIAHUPOBaHUS. MeHeKep NOJIKEH YIOCTOBEPUTHCS, UTO BCE
HUICT COIrJIaCHO IJIaHy
11. PykoBoauts mogpmu Henerko. [loMHATE, 9TO MEHEIHKMEHT KaK JIF000H APYTroi HaBBIK 3TO

HEYTO YTO BBl MOJKETE Yy4e00H U MPaKTHKOM.

KoHTpo/1bHBIEe BONPOCHI 10 NIPOBEPKE 0CTATOYHBIX 3HAHUI
ITo anrauiickoMy sI3bIKY.
Translate into English:
KeM Tb1 paboraemib?
S u3 Jlarecrana.
[To3BoNBTE MHE TIPECTABUTH BaM MOETO KOJUIETY.
[IpusTHO C BAaMH TTO3HAKOMHUTHCSI.
WzBunwuTE, 5 OMo3man.
Ho 3aBtpa! (IToka!/lo ckoporo, yBUaMMCS TIO3XKeE).
[JaBaliTe HAYHEM HaIlli IEPETOBOPHL.
B uem neno? Bel ycTanu, He Tak au?
9. Ilopa coenaTb mepephiB.
10. IlepenaiiTe mpuUBET Ballel CeMbeE.
11. Ona He O4YEeHBb XOPOIIO Ce0sl TYYBCTBYET CETOJIHS.

Nk~ E



12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
217.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44,
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.

Bb1 sxeHaTs, HE Tak 17

Pan 3a Bamero ceiHa.

Mowu no3apasneHust!

C yIOBOJBCTBUEM.

Y3ke no3aHo.

UYem mory ObITh moJie3eH?

Br1 6oneab1? — Her, HO oH 60m1€H.

CKOJIBKO CTOUT 3Ta pyoaika?

Borock, 4To BbI Hempassb! (BB OIINOAETECH)

Uro oH 3a yenoBek?

Kaxas sxanocts!

OTOT 1BET ceifyac B MoJIe.

S coBeryro BaM KyNUTb €TO0.

51 paboraro B aKIIMOHEPHON KOMITAHUH.

MBI IOKyTIaeM 1 IpoJiaeéM MHOTO 000pyJOBaHUSI.

I'-u Bpayn na mecrte (Ha pabore)? — Her, oH Ha meperoBopax.
51 ObI XOTEJ MIEPEBECTH ITO MUCHMO.

Bl 3aHSTHI cerogs Be4epom?

Bonbioe ciacu0o. — He cTouT OaronapHocTH.

Buepa s 6611 OueHb 3aHAT.

Kcraru, y Bac ectb Tenedon?

Kaxk mHe 100paThcst 10 Baiiero oguca?

BbI cOBEpIIEHHO NPaBBI.

Ecnu st He ommbaroch.

MHe moBe3710 (BaM ITOBE3J10, €My TTOBE3JI0).

Cobupaercst J0KIb.

JaBaiiTe mpucTynuMm K Jieny.

ITolinem norysnsem.

S momxeH OTBETUTH Ha 3TO MUCHMO.

Br1 MmoxeTe moMoub MHE ¢ KOHTPAKTOM?

B okTsa6pe B MockBe 9acTo HAYT TOXKIH.

S nymaro, 4TO aHIIHICKasi TpPAMMATUKA OYEHb TPYIHAS.
Hammm 3apy0esxHbIe mapTHEpH! HE TOBOPST MO-pycckr. OHHM TOBOPAT TONHKO MTO-aHTIIHACKH.
S cobuparocs paboTaTh B HAJIOTOBOM ciIyk0e (Ha TaMOXxHe, B OaHKe).
MHe HyX€eH Balll COBET.

MOKHO OTKPBITH OKHO?

31ecs MOXKHO KypUTh?

Orta cTaThs TpyAHEe Balllel, s He MOTy IIepeBecTH ee. MO)KHO B3ATh Balll CIOBAPh?
IIpexpacnas unes!

JloH[10H — OIMH K3 caMBbIX KpacUBBIX ropofoB B EBpore.
A mymaro, ceHTSOph — Jydiiee Bpems roja.

ITo BockpeceHbsIM 51 OOBITHO CBOOOIEH.

Kak Bam 31eck HpaBuTCS?

[IpusATHO 3TO CIBILATD.

Jemo MoxeT moJ0xK/AaTh.

Kenaro ynauu.

MBI MOXKEM HEMHOTO TTOTOBOPHTH.

[IpocTute, HO MHE TTOpa UATH (S TOTHKEH UATH).

S xoten ObI MOTOBOPHTH C YITPABIISIFOIIM.

YV MeHs Ha3HaueHa JenoBasi Bcrpeya B 12.

JlaBaif BO3bMEM TaKCH.

JHasaiite BcTpeTnmcs B 6. 45.

HasaiiTe 00cyauMm 1eHbl, T-H bpayH.

O yem 5Ta KHMra?

Kakwue Bompock! Bbl coOupaerech 00CyIUTh ¢ BAIIUMU MOKYIATEIIMU?
Pan ¢ BaMM 03HAaKOMUTBCA.

Uro BbI Tymaere 00 WX MPEATIOKEHUH?



69. Ecnu BB He Bo3paxaere. — He Bo3paxaro.
70. Hamm koMmpeccopbl MOMb3YIOTCSl OOIBIINM CIIPOCOM Ha MUPOBOM PBIHKE.
71. Bynem pafpl COTpYAHUYATH C BAMH.
72. MbI 5KcopTUpyeM Hallle 000pyAOBaHKE BO MHOTHE CTPaHbl MHPA.
73. 51 He Mor J03BOHUTHCA 10 TEOsI.
74. Xenaro BaM XOpOIIIO MPOBECTH OTITYCK.
75. AHrnuiickue OM3HECMEHBI MPUOBUTH BYEpa YTPOM.
76. MbI 0OCYIWITH C HUMHM LICHBI ¥ YCJIOBUS TIOCTaBKH.
77. MbI nonnuieM KOHTPAKT Ha CIEAYIOIIEeH Heerne.
78. Ora ¢upmMa Kymuiia MHOTO HaIllero 000pyIoBaHusl.
79. OGopynoBaHuE MOJHOCTHIO OTBEYAET UX TPEOOBAHUSIM.
80. Y MeHs 115 Bac XOpOLIHE HOBOCTH.
81. M&I yperynupoBaiu 3Ty IpodiieMy.
82. MBI yxe 00CYIHIIH MEePCIEeKTUBBI HAIIErO COTPYAHUYECTBA.
83. Baiu 11eHbI CIUIIKOM BBICOKH.
84. Mb1 oOnymaeM Ballle MPeNIOKEHHE U IOCMOTPUM, YTO MBI MOXKEM C/IENATh.
85. Hame npaBUTeNbCTBO yIENSIET MHOTO BHUMAHHS Pa3BUTHUIO CEILCKOXO3SWCTBEHHOTO CEKTOpa HaIIeH
9KOHOMUKH.
86. A He BUEN UX TETYI0 BEUHOCTD.
87. BbI BEITIIAIATE MOJIOKE.
88. 4 mosHOCTBIO COTTIACeH C BaAMHU.
89. Hama crpaHa mmeer TOproBbie YKOHOMUYECKUE OTHOIIeHUs ¢ BennkoOpuranueit, @pannmeii, Uramuei
Y MHOTUMH JIPYTUMH CTPAHAMH.
90. MgI OBI XOT€EIH, YTOOBI BBl CHU3HIIH CBOH IIE€HEI.
91. Ycrpausaiitech noynoonee. Yait wiu kode?
92. VYcnoBus miuatexa Jisl Hac MPUEMIIEMbI (HETPUEeMIIEMBI ).
93. Ouenb M00E3HO C Balllei CTOPOHBI.
94. B nr000¢ Bpemsi, KOTOPOE BBl HAa30BETE.
95. Dro Hala 0ObIYHAs IPAKTHUKA.
96. 51 xo4y, 4TOOBI BBI IIPOCMOTPENIN 3TH TOKYMEHTHI.
97. S caplian, 4To y Bac Mpo0JIeMbI ¢ 3aKa3YMKaMH.
98. 3a nocnenHee BpeMsl MbI TIOAMUCAIH JIBA HOBBIX KOHTPAKTa, T.K. Mbl 3aHHTEPECOBAHBI B IOKYITKE TOBapa
TaKoOTo aCCOPTUMEHTA.
99. Borock, 4TO HaM MPHUIETCS] CHU3UTh HAIH [IEHBI, €CTI MbI XOTHM COXPaHUTh JIONIO HA PHIHKE.
100.  MpbI MOXEM OIUIATHTH B I0JUTIApax Wi (PyHTaX CTEPIIHHIOB.
POJIEBBIE HUI'PbL.
1. B camoJieTe HHOCTPAHHOI ABUAKOMIIAHUH.
Crroapaecca mpemiaraeT maccaxupy / r-Hy OcMaHOBY / TpOXJIaAUTENbHBIE HATUTKH, Kode, ITeYeHbe,
curaperbl. OH XO4eT MHUTh, IOATOMY COTJIAMIAETCS Ha IPOXJIaUTENFHBIC HATUTKH, HO OTKa3bIBAETCS OT
cHUTaper, T.K. He KypHuT. bmaromaput crioapmaeccy.
2. B takcu B JloHgone.
I'-H AnueB caguTcs B TaKCH, TPOCHUT OTBE3TH €T0 B JIOHIOHCKHUH asporopT. CrpaliuBaer, CKOIbKO OH
JOJDKEH 3aIlJIaTUTh, IPOCUT IIOCTABUTH Oaraxk Ha 3emutro. braromaput modepa, mpormaercs.
3. Ha nesoBom npueme B Maxaukaie.
I'-1 Cmurt 1 r-H MaromeoB npeacTaBiisitorest Apyr apyry. ['-H Cmut, aHrimiickuii On3HecMeH, KHUBET B
Jluepryne, u3y4aer pycckuii si3pIK. |'-H Maromenos, narectaHCKuii OM3HECMeEH, KUBET B Maxadkae,
M3ydJaeT aHTIIMHCKAN S3bIK. KakIoMy M3 HEX HPaBATCS rOpoJia, B KOTOPBIX OHU JKUBYT.
4. T'-mH Cmut u r-H MaromenoB pasroBapuMBarOT O (paHIly3ckoM OW3HECMEeHe, KOTOPOro OHH BHIAT
Henoganeky. I'-H CMUT 3HaeT ero ¥ 0OTBEYaeT Ha BCe BONPOCH I-Ha MBaHOBa, skuBeT jiu TOT B [lapmxke, 3HaeT
v aHricKuid. ['-H CMUT Ha3bIBaeT Takxke ero uMs u (aMuIn.
5. Ha nenoBom npueme B JloHa0HE.
Be1 3n10opoBaerecsk ¢ r-Hom bpaynom, kotoporo xopouio 3Haere. [Ipeacrasisiere eMy CBOEro KOiery r-Ha
l'ammnoBa, pacckassiBaete r-Hy bpayHy o r-He I'amnoBe, KOTOpBII MOKa MJI0X0 3HAET AaHTTIUICKUI A3BIK, HO
HEMHOT'O TOHUMAET HEM eLIKHH.
6. B camoJere.




Bel neraer B Jlonnon. Psgom ¢ Bamu anrnuyanud. OH CIipallinBaeT, KOTOPBIM 4ac U B KAKOE BPEMSI BbI
npuieraere B JIoHnoH. Bel oTBevaeTe u qo0aBisgeTe, 4TO MOJET MPOXOAUT OUYCHb XOPOIIO, U BaM HPAaBUTCS
3TOT CaMOJIET.

7. B camoJiere.

B canone uner nemoHcTpanus koBooiickoro puimbma. Cocen r-Ha AnreBa TOBOPUT, YTO HE JIFOOUT
KoBOOIiCKHE QUIBMBI, HO €r0 JIETH MOTYT YacaMHi CMOTPETh 3TH (PHIBMBEI 1O TeneBu3opy. [laccaxxupsr
oOMeHuBaIOTCs (hpa3aMu O CBOMX CEMBSIX U IPY3bsX.

8. B asponopry MaxaukaJbl.

K AnueBy, npuObiBIIeMY 13 MOCKBBI, TOIXOAMT €ro APYT, 30POBACTCS, CIPALIMBACT, HE YCTaJ JIU OH TOCIE
moJieTa, mpejjiaraeT MOMOYb JOHECTH YeMOjaH. AJIMEB OJarojapuT 3a IOMOIb, MPUIJIANIAECT CECTh B
MallluHYy.

9. B JIoHAOHCKOM a3poMopTYy.

Bs1 npusierenu B JIongoH. Bac Bctpeuaer r-H bisk, ¢ HUM elle ouH aHrau4yanuH. ['-H bk npeacrasiser
ero. Brl 3nakomurecs. OHu CIIpamMBarOT, KaK Bbl JOJICTCIN, HE YCTAJIN JIU, IIPEAJIararoT BaM HECTU
YEMO/JIaHbl, ITpUTJIAlIalOT B MAallIMHY. B mammune r-u bimk npeajiaract BaM 3aKypuTh. Ho BHI OTKa3bIBA€TCCh,
BBl HE KypHUTE.

10. B pecropane.

Brl BxonuTe B pectopas ¢ r-Hom CMuTOM. 31€Ch Majio Hapoy. Bel mpeanaraere cecTh 3a CTONUK B YIITY,
npocMmaTpuBaere MeHio. I -H CMUT momoraer BaM cenath BeIOOp. OH 30BET opuIMaHTa U JeNlaeT 3aKas.

11. B rocTtunmue.

I'-u Cmurt nipencTaBisieTcss a AIMUHACTPATOPY, TOBOPHUT, YTO Ha €ro UMS 3a0pOHHPOBAH HOMED.
AMUHUCTpATOP MpeyiaraeT eMy OJIaHK JIIS 3aIOTHEHUS, CIIPAITBAET, CKOIBKO JHEH OH MPOoOyIeT B
rocruHuiie. HaspiBaer Homep koMHATHL. ['-H CMUT OGJlarogaput aqiMUHACTPATOPA, IPOIIASTCS C HIM.

12. Ha neaoBoM npuemMe B JIoHa0HE,

Bri pasroBapuBaete ¢ r-HoMm bpaynom. Bel roBopuTe, uto Bam HpaButcs JIOHIOH, HO 3aBTpa BhI YK€
yneraere. ['-H bpays 3aBTpa Toxe yneraer. Ho He B Poccuro, kak BbI, a B I'ommmanmuto. OH 3HaeT
TOJUIAHACKHUHU S3BIK.

13. B oduce.

I'-u ToMmIicoH BXoAuT B oric, 3M0pOBaETCs ¢ cekperapiieii, muce [lanMep, crpaliiBaer o aeiax, coo0Iaer,
YTO cerofus oH BeuteTaeT B JIonmon. Crpainimsaer, rie ero ouiaer. Mucc [lajamep ropopur, 4to OuiIeT Ha

CTOJIe, BMECTE C TTaCIIOPTOM M TOPOKHBIMHU dekaMu. | '-H TOMIICOH cripammBaeT, Korja yjeTaeT caMolieT ’
KOTOPBIM ceifdac Jac. YcIbllaB OTBET, CIIPAIlIMBAET, JKJIET JIU TaKCH, npoiraercs ¢ mucc [lanmep, kotopas
HAIllOMUHAET O TOM , YTO HAJIO MTOJIOKUTH B TOPTQETh TOKYMEHTHI.

14. Ha a’poBok3aJe.

I'-2 ToMITICOH TPOCUT HOCHUITBIIMKA OTHECTH €ro 06arax B 3aJ1 0hOpMIICHHS BBUIETA, CIIPAIIUBAET, BOBPEMS
T OTIPABIISIETCS CaMOJIET.

15. B xaOuHerte.

Br1 npuanmaere r-Ha bpayna. 3nopoBaerecs. [Ipemnaraere emy cects. [Ipennaraere curapersl. ['-0 bpayn
CHpaIIBaeT, U3rOTaBIMBAETE JIU BRI KOBPHI JUIS IKCIOpTa. B oTBewaere yreepautenbHo. [Ipennaraere
KaTaJor v Jpyryr0 HeoO0X0auMyro HH(OpMAITHIO Tiepes MPOIIaHrieM ClipalinBaeTe r-Ha bpayHa, kak eMy
HpaButca [arectan.

16. PasroBop no Tejedony.

Ber — OumsnecmeHn. Bwr mocermnmu BeicTaBKy «Kommbrorep 21-ro Beka (21-stcentury)». Bam ocobenHo
MOHpaBWIKCh mopratuBHbIe (portable) kommbroTepsr ¢Gupmbr «bpayn u Ko.». Bbel umHTepecyerech y
KOMMEpPYECKOro JUpeKTopa, T-Ha J[XoHca, 3kcmopTtupyeT iu (uUpMa MOPTATUBHBIE KOMITBIOTEpHL. [ -H
JI>xoHC OoTBeYaeT yTBepAUTENbHO. BEI MpocuTe €ro HamlpaBUTh BaM KaTaJOTH, MPEHCKYPAHTHI U JaeTe Ball

aapec. I'-u JlxoHC oOemaer BbICIaTh BCE HEOOXOAWMBIE BaM MaTepuanbl. Bbl Omaromapute ero u
MIPOIIIAETECh.

17. lenoBas Gecena.

Br1 Benere nenoByro Oeceny ¢ r-HoM bpayHoM 00 yciIOBHSX IOCTaBKH KOMITBIOTEPOB. BEI ToBOpHTE, Ha
KaKUX YCIOBHUAX XOTeIH Obl KYITUTh TOBap, 00CYXkK/IaeTe CKUIKY C IIeHbI 32 OOJBIION 3aKa3, ONpe/ensieTe
KOJIMYECTBO TOBapa, KOTopoe XoTuTe Kynuth. I -H bpayn obemaer ckunky. Bol qoroBapuBaerech o
clenyrouie BcTpeye.

7.Y4eOHO-MeTOqUYECKOE U HH(POPMALIMOHHOE 00ecTieYeHne THCHUTLTMHBI (Moxy.Jis1) « UHOCTpaHHBbIi
SI3BIK»
Pexkomenayemasi iuteparypa U HCTOMHUKHM MH(OPMALNH



graduates. AHMIMACKHI 1Is

ACITUPAHTOB

Kepumosa

2007

Buner |[HeoOxomumas yueOHas, Kon-Bo n3ganui
Ne [3aHATH [y4eOHO —MeTOANYECKast
)51 (ocHOBHas U ABTOpP(BI) N3natensCcTBO U rox B OuOn | Ha Kad
OTIOTHUTENbHAST) U3JIaHUS
luTepaTypa, NporpaMMHOE
oOecrieuenue u MaTepHer
[pecypchl
OcHoBHas UTEpaTypa

1. |13 «[lenosoit anrnuiickuit gy |C.H. Jlrobumuesa, [M.: «TMUC»-BIII. 2011

HAYNHAIOLLIAX) b.M. TapkoBckas,
VLT ITamyxuna

2. |13 AHTTTUHCKUH SI3BIK H.H. AGyeBa, .M. Maxaukana: ®upma Kur,
(mpodeccroHambHBIN) Hypmaromenosa  [2013
YueOHoe mocobue

3. |13 «AHTJIAMCKUIN J715 H.H. AGyeBa, 5.M. [Maxaukana: «AJIEDy,
TaMO>KEHHIKOBY Hypmaromenosa  [2011

4 |13 «AHTTI0-PYCCKHI H.H. AGyeBa Maxaukamna, U153 P, 2012
ITeKCUYEeCKUA MUHUMYM ISt
PKOHOMHCTOBY»

5. [[13 Managers and Management |A.X. UcmannoBa, [Maxaukama: UITI AT'TY,
«Y IIpaBJIsIIOIINE U P.11. caeBa 2014
[YIIpaBIICHHIE)»
Yaebnoe mocodue (I'pud
'YMO PAE)

JonomauTenpHas TMTEpaTypa

6. [[13 «HoBsrii Om3Hec- M. KymapoBa M.: «[TUCx», 2004
aHruiickuiiy. Kypc nemnooit
IMTEKCHUKH aHTIHICKOTO SI3bIKA

7. |13 «OCHOBBI PKOHOMHKH B C.A. IlleBenéna, M.: «¥OauT». 2000
Or3HECa» B.E. Ctoros

8. |13 «Anrnuiickuit 11 cryaentoB |[C.U. Kocteiruna [u [M.: Akagemus, 2006
[YHUBEPCUTETOBY p. | . 1
Urenne, mIcbEMEHHAS 4.2
[TpaKTUKa W MPAKTHKA YCTHOM
peun. Y 4eOHUK.

9. [II3 Camoyunrens anmmiickoro |A.B. IlerpoBa M.: «I'1C», 2004
I3bIKA M.: «<I'UCx», 2005

M.: «I'ICx», 2007
10. |13 English for the Post- H.H. Abyesa, 3.I'. |Maxaukana: «tfOnurep»,




'YueOHOE mocodue

11 |13 «Aarmuickui mist nenoBeix  [C.A. IlleBenéBa, IM..: u3n-Bo «baHku u
UTFO T M.B. CkBopiioBa  |[oupsku» uznat. O0bes.
«FOruTHY, 2003
12. |13 Business Correspondence H.H. AdyeBa, Maxaukana: «fOmurtepy,
«JlemoBas epenucka 2.9. lllaxmanoBa  [2002
Y4yeOHO-MeToaruecKoe
Moco0ue Mo aHTIAUHCKOMY
SI3BIKY
13 [13 «OCHOBBI DKOHOMHUKH U C.A. IlleBenéna, M.: «IOruTH», 2000
Ou3HECa» B.E. Ctoros
14 |13 “The Economy of Daghestan: [H.H. AGyesa Maxaukaia: «tOmnutep»,
problems and prospects of 2000
development.” «9xoHOMHUKA
Jlarectana: mpoOieMbl 1
[1ePCIIEKTUBBI PA3BUTHSY
YuebHO-MeToInIecKoe
rmocobue
15 |13 How to Make a Scientific E.H. IllaBeneBa M.: <KKHOPYC», 2007
16 |13 Business Partnership MN.A. Cyxununa M.: «BocTok - 3amay,
2006
17 |13 «HoBpIit On3HEC- M. Kymaposa M.: 2007
aHrnuickuiy. Kype nenopoit
ITeKCHUKH aHTINICKOTO SI3bIKA
18 [13 «AHTIIMACKUI I BacC» B.C. [Ilax- M.: «Cserorony, 2005
Hazapoga, K.B.
KypaBueHKO
19 |13 «Business VVocabularys» UL.B. Benpunkas, [Munck: WII
UL.W. BacuneBckas [«OxomnepcrneKkTrBay,2008
20 |13 “English for Economists” 3.I". Kepumosa Maxaukama: UITL[ AI'TY,
YueOHOE TOCOOHE 2004
21 |13 IAHTTAICKUN U1 I1.I1. AraGeksH, IM.: 2007
SKOHOMHCTOB I1.11. KoBanenko
22 |13 IAHTTUIICKUH SA3BIK IS O.A. bepesuHna, IM..: Axagemus, 2008
CTyleHTOB yHuBepcuteroB. |E.M. Inumok
Y ipa>kHeHHS 110 TPaMMAaTHKE.
YueOHOe mocoowme.
23 |13 IAHTTUIICKUH SA3BIK IS H.H. Konnecankoa [M.: Akanemus, 2007
MEHEJKEpOB [u nop.]
Y4yeOHMK
24 |13 /lenoBoit aHrIUHACKU N.A. ArabeksiH PoctoB Ha Jlony: DeHukKe,

“English for Business”

2008




25 |13 /TenoBoit anrmuiickuii. 38 VL.M. ®enopoBa, [M.: I'apnapuku, 2006
YPOKOB UIsl CTYZAEHTOB- C.H. Huxuraes
SKOHOMHUCTOB
26 |13 «JlenoBoii anrnuiickuii s |C.H. JIrooummnesa, [M.: «["MUC»-BIII. 2000
HaYMHAOLIUX) b.M. TapkoBckas, [M.: «I'HMC»-BIII. 2001
JLT. [lamyxuHa M.: «I'HC»-BIII.2002
M.: «I'HC»-BIII. 2003
M.: «I'HCx»-BIIL. 2004
M.: «I'HCx»-BIII. 2005
M.: «I"'HCx»-BIIL. 2006
M.: «'UC»-BI. 2007
M.: «'IC»-BI. 2008
27 |13 English on economics [eenera C.A. M.: KOHUTH, 2001
YueOHoe mocobue
28 [[13 Camoyunrens anrnuiickoro [[lerpoa A.B M.: TUC, 2008
SI3BIKA. [ TPAKTHYECKOE M.: TUC, 2005
mocobue] M.: TUC, 2004
M.: TUC, 2000
29 [[13 English for the Post- H.H. AGyesa, Maxaukana: AJIED, 2012
graduates. «Aurmuiickuit s 3.1°. Kepumosa
ACITHPAHTOB)
YueOHoe mocobue
30 (13 English for Managers Mcmannosa A.X.  [Maxaukana: JII'TY, 2007
«AHTIIMACKAN IS 'Ycmanora /.M.
MEHEKEPOB»
YueOHoe mocobue
HNutepHer pecypcbl
31 |13 English. Free Conversation  [Kymmuukosa I.'K.  [M.: ®nunra: Hayka, 2009
DIIEKTPOHHOE U3IaHHE
32 |13 AHTITHHACKUI SI3BIK. Mepkynosa E.M.  |CII6.: FOnuke, 2013
VpaskHeHHs TI0 TpaMMaTHKE. ibooks.ru
33 |13 IAHTITUACKHAM SI3BIK 15 [1nsxoBa B.A., IM.: JTamkos u Ko, 2013
PKOHOMHCTOB [epacuna O.H., ibooks.ru
YueOHuK st 6akamaBpoB  |['epacuHa FO.A.
34 |[13 IAHTIIMHACKAHN SI3BIK. Typyk N.O. M.: EAOU, 2011
UTekcHuecKre OCHOBBI YTCHHUS ibooks.ru
TEKCTOB TI0 IKOHOMHKE
8. MartepuajbHO-TeXHUYECKOe o0ecneueHue JUCHUIIUHbI (Moay.ast) « AHOCTPaHHBIN S3BIK»

MTO nucrummHb! (MOAYIISA) BKIIOYAET B ceOsl:

- OubnmmoreuHbIit GoH (yueOHas, yueOHO-MeTouIecKas, ClipaBoOvHas JIUTeparypa (cloBapm),

TIEPUONYECKIE U3IaHuUs (Ta3€Thl, JKypHAIIbI))

- DJIEKTPOHHO-OMOJINOTEUHAs CHCTEMA, COJlepKallasi M31aHHsl IO OCHOBHBIM U3y4aeMbIM JUCIHILIHHAM;
- HarJISAHBIC TOCOOUs (TpaMMaTHYeCKue TaOIHIbl T Eenses)

- KOMIIBIOTEpU3UPOBaHHBIN Kitace (.Ne2)
- nuaradoHHbi kabuner (ayn.Ne302)




[Iporpamma coctapiieHa B cooTBeTcTBUH ¢ TpeOoBanusmu OI'OC BO no nampasnenuto 38.03.01
OkoHOMUKA (PO uiib « IKOHOMUKA TPSANPUATHI U OPTaHU3AIHUN )

Penienzent oT BBIITYCKaIOIIEH Kadenpsl (paboTonatens) 1o CIIELUAIBHOCTH
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